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Кафедра українознавства та лінгводидактики
Кафедра української та світової літератури

19-20 квітня 2013 року
ЗАПРОШУЮТЬ УСІХ ЗАЦІКАВЛЕНИХ ДО УЧАСТІ 
	у ІІІ Міжнародній науково-практичній конференції студентів

і молодих учених

«ФІЛОЛОГІЯ ХХІ СТОЛІТТЯ»,
присвяченій 125-й річниці від дня народження акад. Л.А. Булаховського
Напрями роботи:

1. Сучасна парадигма лінгвістичних досліджень: українська, російська, польська, англійська, німецька мови.

2. Актуальні питання сучасного літературознавства.

3. Неперервність і наступність у вивченні філологічних дисциплін на всіх ланках освіти (дошкільне виховання, початкова, середня і вища школа).
4. Інноваційні освітні технології.

	у І Міжнародній науково-практичній конференції студентів

і молодих учених
«ГЕНДЕР-PRO»

Напрями роботи:

1. Гендерні студії в лінгвістиці, літературознавстві й суміжних гуманітарних науках.

2. Андроцентризм як інструмент патріархату.

3. Гендер в освітньому просторі.

4. Гендер і суспільство: медії, реклама, інтернет.
5. Аналіз і деконструкція гендерних стереотипів.



Робочі мови конференцій – українська, російська, польська, англійська, німецька.
Календар: до 10.02.2013 – прийом заявок; до 20.02.2013 – прийом статей;
    до 20.03.2013 – розсилка запрошень, прийом оргвнесків.
Матеріали конференцій будуть опубліковані у збірнику до початку роботи конференції. 
Матеріали молодих учених за їх бажання можуть бути опубліковані у фаховому мовознавчому збірнику «Лінгвістичні дослідження» (№ 36, вересень 2013) за умови відповідності статті його вимогам. 
Статті, що не відповідають напрямам роботи конференції та зазначеним нижче технічним вимогам до оформлення, оргкомітетом не розглядаються. 
Заявки на участь і статті просимо надсилати в електронному варіанті на адресу оргкомітету snt.khnpu@gmail.com.

Контактні телефони оргкомітету: 
+38 093 919 8757 – Рязанцева Дар’я Володимирівна, аспірантка кафедри української мови;

+38 097 781 6591, +38 050 030 8667 – Малахова Олена Анатоліївна, кандидат філологічних наук, доцент кафедри української мови, директорка Гендерного центру  ХНПУ імені Г.С. Сковороди.
Проїзд, харчування та проживання за рахунок учасників конференції. 
Учасникам конференції за потреби будуть заброньовані місця в студентському гуртожитку ХНПУ імені Г.С. Сковороди чи у готелі, студенти також запрошують гостей взяти участь у програмі розселення «Здому – додому», яка передбачає розміщення у приватних домівках.
У рамках конференції планується екскурсійна програма. 
Докладніша інформація буде повідомлена в офіційному запрошенні.
ЗАЯВКА

на участь у конференції
 «ФІЛОЛОГІЯ ХХІ СТОЛІТТЯ»  /  «ГЕНДЕР-PRO»

Увага! 
Обов’язково заповнюються всі позиції заявки. 

Файл із заявкою називати латиницею (наприклад,  Petrenko_zajavka).
	1.
	Прізвище, ім’я та по батькові автора статті
	

	2.
	У якій конференції бажаєте взяти участь?
	

	3.
	Номер обраного напряму конференції
	

	4.
	Назва статті
	

	5.
	Чи необхідна публікація у фаховому збірнику «Лінгвістичні дослідження»?
	

	6.
	Планована кількість сторінок
	

	7.
	Місце навчання (місто, назва вищого навчального закладу)
	

	8.
	Факультет, 

курс / посада, місце роботи
	

	9.
	Науковий керівник (прізвище, ім’я та по батькові повністю , науковий ступінь, вчене звання)
	

	10.
	Контактний телефон
	

	11.
	Електронна адреса 
	

	12.
	Чи потребуєте поселення в гуртожитку, готелі або за програмою 

«Здому – додому»? 

(зазначте потрібне)
	

	13.
	Чи необхідні для виступу мультимедійні засоби, які саме?
	


ВИМОГИ ДО ОФОРМЛЕННЯ МАТЕРІАЛІВ:
1. Статті друкуються українською, польською, англійською мовами.
2. Формат: Word 2003 або пізнішої версії, шрифт Times New Roman, кегль 14, через 1 інтервал; усі береги – 20 мм.
3. Обсяг статті – від 3 до 6 повних сторінок. Стаття обов’язково має містити такі елементи: 1) постановка проблеми і її зв'язок з найважливішими науковими й практичними завданнями; 2) актуальність статті, її мета, завдання, методи наукових досліджень; 3) основний матеріал дослідження з обґрунтуванням одержаних наукових результатів; 4) висновки; 5) перспективи подальших досліджень в окресленому напрямі.
4. Посилання в тексті подаються у квадратних дужках із зазначенням номера джерела та його сторінки [2: 64] або номерів кількох джерел через крапку з комою, без зазначення сторінок [1; 5].
5. Список літератури подається в алфавітному порядку, в рядок, номер і перше слово (чи прізвище й ініціали автора) виділяються напівжирним шрифтом.

УВАГА! Між номером і наступним словом, між ініціалами і прізвищем, між позначенням номера джерела і сторінкою та в інших випадках, де не допускається розрив двох елементів тексту – обов’язково використовуйте нерозривний пробіл (одночасно натиснуті клавіші Shift, Ctrl i Пробіл). Просимо також розрізняти знаки дефіс (-) і тире (–).
6. Стаття повинна містити зазначений на початку індекс УДК.
7. Файл із текстом статті називати латиницею за зразком Petrenko_stattya. Малюнки, схеми подавати в окремих файлах, називати латиницею за зразком Petrenko_dodatok/shema1.
ЗРАЗОК ОФОРМЛЕННЯ СТАТТІ
УДК 84’61

Штихно Ірина Володимирівна
Харків, Харківський національний педагогічний університет імені Г.С. Сковороди

Наук. кер.: к. філол. н., доц. О.А. Малахова 
ЗВЕРТАННЯ В ЕПІСТОЛЯРІЇ ГРИГОРА ТЮТЮННИКА:
ГЕНДЕРНИЙ АСПЕКТ

Вивчення звертання – одна з актуальних проблем сучасної лінгвістики [7: 6]. Ця мовна одиниця стала предметом наукового дослідження починаючи з 1875 року, коли була опублікована праця Ф.І. Буслаєва «Історична граматика російської мови», де вперше з’явився термін «звертання». Кожний наступний період, кожна епоха розвитку мови вносила нову ноту у сприйняття й розуміння даної лінгвістичної одиниці, що привело до виникнення різних, часом діаметрально протилежних, поглядів на лінгвістичну природу звертання та їх функціонування у епістолярному стилі [2; 3].
Література
1. Калюжна О.І. Вивчення речень зі звертаннями. Методичні рекомендації, дидактичний матеріал до теми // Вивчаємо українську мовчу та літературу. – 2006. – №3. – С. 9 – 16. 2. Мацько Л.І., Сидоренко О.М., Мацько О.М. Стилістика і культура української мови. – К.: Вища школа, 2003. – 296 с. 

ЛІНГВІСТИЧНІ ДОСЛІДЖЕННЯ

Свідоцтво про державну реєстрацію серія КВ № 15671-4143 ПР від 21.09.2009.
Засновник: Харківський національний педагогічний університет імені Г.С. Сковороди

Постановою президії ВАК України № 1-05/1 від 10 лютого 2010 р. збірник внесено до нового переліку наукових фахових видань з філології.
ВИМОГИ ДО ОФОРМЛЕННЯ СТАТЕЙ
Формат аркуша А4, відступи: зліва – 3 см, справа – 1 см, зверху і знизу – 2 см.

Текст: шрифт – Times New Roman, кегль –14, інтервал – 1,5, абзац –1,27 см, редактор Word (будь-яка версія).
Матеріали подаються у такій послідовності:

– індекс УДК (окремий абзац з вирівнюванням по лівому краю);

– ініціали та прізвище автора (новий абзац, звичайними літерами, жирним шрифтом, з вирівнюванням по правому краю);
– назва статті – через рядок по центру великими літерами жирним шрифтом;
– анотації до статті українською, російською, англійською мовами (кожна з ПІБ, назвою статті) обсягом 5-6 речень подається через рядок після назви; на наступному рядку з абзацу наводяться ключові слова (шрифт – курсив);
– література – через рядок після основного тексту статті (великими літерами із зазначенням ЛІТЕРАТУРА);
· список літератури згідно з вимогами до державного стандарту.  Бібліографічні джерела подаються підряд, без відокремлення абзацом, прізвище автора праці (або перше слово назви) виділяється жирним шрифтом.

Ілюстративний матеріал подається курсивом, акценти в цитованому матеріалі виділяються жирним шрифтом.
Для посилання на джерело цитування використовуються квадратні дужки [5: 17], де  5 – номер джерела відповідно до списку використаної літератури, а 17 – номер сторінки.
ВИМОГИ ДО ЗМІСТУ СТАТЕЙ
Відповідно до Постанови Президії ВАК України від 15.01.2003 р. № 7-05/1 наукова стаття має містити такі обов’язкові елементи: «постановка проблеми у загальному вигляді та її зв’язок із важливими науковими чи практичними завданнями; аналіз останніх досліджень і публікацій, в яких започатковано розв’язання даної проблеми і на які спирається автор, виділення невирішених раніше частин загальної проблеми, яким присвячується означена стаття; формулювання цілей статті (постановка завдання); виклад основного матеріалу дослідження з повним обґрунтуванням отриманих наукових результатів; висновки з даного дослідження і перспективи подальших розвідок у цьому напрямку».

ЗРАЗОК ОФОРМЛЕННЯ СТАТТІ

до збірника «ЛІНГВІСТИЧНІ ДОСЛІДЖЕННЯ»
УДК 81’42-811.161.1

Помирча С.В.

АРХЕТИПНІ ЖІНОЧІ ОБРАЗИ У РОМАНІ О. ІЛЬЧЕНКА 

«КОЗАЦЬКОМУ РОДУ НЕМА ПЕРЕВОДУ...»

Стаття присвячена <…> конотації.

Ключові слова: архетип, етнопсихічний архетип, жінка, мати, дівчина.

Помирча С.В. Архетипные женские образы в романе А. Ильченко «Казацкому роду нет перевода...» Статья посвящена <…> коннотации.

Ключевые слова: архетип, этнопсихический архетип, женщина, мать, де вушка.
Pomircha S.V. Аrchetypes women’s forms in the novel by O.Ilchenko «No waste of Cossack stock». This article <…> connotative.

Keywords: archetype, ethno-psychic archetypes, woman, mother, girl.

Наукова зацікавленість  постаттю жінки у світовій культурі має давню традицію і не згасає дотепер. <…>
ЛІТЕРАТУРА
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